
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św. w 

sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    

Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 

First Friday - 5:30 pm 
English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAYðSATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEKðSOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 

SECOND CALL 
Leszek Slaby & BoŨena  Nagadowski 
Szymon JabğoŒski & Olha Zherebetska 

 

THIRD CALL 
Matthew Mittelstadt & Joanna Urban 
Marcin Antos & Joanna Balaban 

            MONDAY / PONIEDZIAĞEK - SEPTEMBER 29 

6:00 AM  For Nazimek Family,  
                 + Monica Morreale 
8:00 AM  + + Edward & Lorraine Nazimek 
                 +  Genevieve Cyran, + Patricia Martinez 
7:00 PM  O BoŨe bğog. dla BoŨeny 
                 + Franciszek G·rski w 27 rocz. Ŝmierci 
                 + Jolanta Chmielewska, + Wğadysğawa Toczycka 

   TUESDAY / WTOREK  - SEPTEMBER 30 
6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
8:00 AM  + + Edward & Lorraine Nazimek,   
7:00 PM   O BoŨe bğog dla BoŨeny, + Franciszek KociubiŒski   
                w 11 rocz. Ŝm., + J. Chmielewska, + W.Toczycka 
                  WEDNESDAY / śRODA - OCTOBER 1 
6:00 AM  For Nazimek Family,+ Monica Morreale 
8:00 AM  + + Edward & Lorraine Nazimek, + Fausto Vega 
7:00 PM  + Stanisğaw RembeliŒski  
                + Wğadysğawa Toczycka, + Jolanta Chmielewska,  

    THURSDAY / CZWARTEK - OCTOBER 2 
6:00 AM  For Nazimek Family,  
                 For vocations to the priesthood & religious life 
                 + Monica Morreale 
8:00 AM  Godòs blessing for Carlos, Elizabeth, Jesus  
                 Alberto & Emily Anaya,  
                 For vocations to the priesthood & religious life  
                + + Edward & Lorraine Nazimek,+ Genevieve Cyran 
7:00 PM  O nowe powoğania kapğaŒskie i zakonne  
                + J. Chmielewska, + W.Toczycka 
                FRIDAY / PIłTEK - OCTOBER 3 
6:00 AM  For Nazimek Family,   
                In reparation to the Sacred Heart of Jesus for our sins 
                + Monica Morreale 
8:00 AM In reparation to the Sacred Heart of Jesus for our sins 
                + Genevieve Gyran 
5:30PM  In reparation to the Sacred Heart of Jesus for our  sins 
               + + Edward & Loraine Nazimek 
7:00 PM  WynagradzajŃca Naj.S. P.J za nasze grzechy  
                O BoŨe prowadzenie i opiekň dla rodziny Lis,  
                + + Krystyna  i Zygmunt Skrzynik, + W.Toczycka,  
                + J. Chmielewska, Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce 

SATURDAY / SOBOTA - OCTOBER 4 
8:00 AM  For Nazimek Family, + Genevieve Cyran 
12:00 PM Wedding: Joseph Kelly & Erica Dewan 
2:00 PM   Wedding: Mario  Youakim & Sarah Youkhana 
5:30 PM + Edward & Lorraine Nazimek,  
                + Rowena Deguzma - Galang 
7:00 PM  + J·zef Filip, + J.Chmielewska, + W. Toczycka,  
                                SUNDAY / NIEDZIELA - OCTOBER 5 
6:00 AM  O BoŨe bğ.i opiekň Matki BoŨej dla Jennifer Siuty 
O uzdrowienie duchowe i opiekň Anioğ·w Str·Ũ·w dla  
ElŨbiety, Mikoğaja, Marysi i Maĺka oraz o rozwiŃzanie sprawy 
Bogu wiadomej, + Marcin Nadolny, Monica Morreale 
7:30 AM   For Nazimek Family 
9:00 AM  + Lucjan Milewski, Jerzy Olechno i zm. z rodziny,  
+ Stanisğaw Uss i zm. z rodziny, + + J·zef i Teresa BabiŒski 
10:45 AM  + + Edward & Lorraine Nazimek,  
12:30 PM   O BoŨe bğog. i potrzebne ğaski dla czğnk·w Koğa 
ŧywego R·ŨaŒca i ich rodzin, a dla zmarğych o radoŜĺ wiecznŃ 
oraz o dary Ducha świňtego dla opiekuna ks. Antoniego 
              + Henryk Bujno, + W.Toczycka, + J. Chmielewska,  
             ++ J·zef i Wacğawa Pilichiewicz, + Jan Stankiewicz,  
             + Bronisğaw Marut w 25 rocz. Ŝm.,+  Leopold 

ADORATION OF THE  
  BLESSED SACRAMENT 
Monday - Friday    
8:30 AM - 7:00 PM 
             Adoracja                                                 
NajŜwiňtszego Sakramentu                       
Od poniedziağku do piŃtku  
8:30 rano do 7:00 wieczorem 
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Gospel Reading 
Luke 16:19-31 Jesus tells 
the parable of the reversal of 
fortunes between the rich man 
and the poor man, Lazarus. 

Background on the Gospel Reading 

A major theme in the Gospel of Luke is the 
importance of the care of the poor in the life 
of discipleship. In the parable found in 
today's Gospel, Jesus contrasts the life of  
a rich man and the poor man, Lazarus, who 
lives in the shadow of the rich man and his 
wealth. Both die. Lazarus finds himself in 
heaven; the rich man in the netherworld. The 
rich man asks for assistance from Lazarus in 
his torment. But Abraham reminds the rich 
man of the good things he had in his life and 
describes the current situation as a reversal 
of fortunes. The rich man then asks that 
Lazarus be sent to warn his family, but this is 
denied with the reminder that Moses and the 
prophets have warned of judgment for those 
who neglect the care of the poor. 

In the context of Luke's Gospel, this parable, 
delivered in the presence of a crowd of 
listeners, is part of Jesus' response to some 
Pharisees. These Pharisees are described in 
Luke's Gospel as ñloving money.ò (Note: The 
Pharisees were followers of a sect of 
Judaism active before, during, and after 
Jesus' lifetime. They taught an oral 
interpretation of the Law of Moses as the 
basis for popular Jewish piety. They put less 
emphasis on Temple worship and more on 
applying the law to everyday life. Though 
they are often portrayed negatively in the 
Gospels, they shared many of Jesus' and the 
early Church's concerns about the law.) 
Jesus observed that the actions of some 
Pharisees betrayed misplaced priorities: they 
spoke one way, but acted in another. The 
story of the rich man and Lazarus 
demonstrates the importance of the care of 
the poor and is a reminder to those who 
would follow Jesus of the unimportance of 
wealth in the eyes of God.                      

 

REFLECTION    
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IN THE FOOTSTEPS OF POPE LEO XIV 

THE POPE PRAYED TO  
OUR LADY OF GRACE  

 FROM MENTORELLA FOR PEACE 
 

The beautifully 
situated Shrine of 
Our Lady of Grace is 
located in the village 
of Guadagnolo in the 
Prenestini Mountains, 
in the diocese of 

Palestrina, on the picturesque Mentorella hill, about 
50 km from Rome. 
He addressed his request for peace throughout the 
world to her.  
He also lit a special candle at her feet for this 
intention, imploring the graces necessary for himself 
and for the whole world, as reported to Vatican Radio 
- Vatican News by Fr. Adam DŦwigoŒ CR, rector of 
the sanctuary in Mentorella, which the Pope visited. 
Leo XIV prayed to Our Lady of Grace, who is 
venerated in this place. 
Father Adam DŦwigoŒ emphasized that Our Lady 
ñtoday opened her heart to the new Pope, who paused 
for a few moments in prayer before her image.ò  
As Fr. DŦwigoŒ emphasized, the Holy Father made a 
pilgrimage in the footsteps of his predecessors,  
St. John Paul II and Benedict XVI, arriving at the 
shrine of Our Lady of Mentorella, a place dear to the 
Polish pope. The shrine is cared for by the 
Resurrectionist Fathers. 
ñWe are the guardians of Our Lady and cared for by 
her.ò  
ñWe are the guardians of Our Lady and we are 
protected by her.ò At the end of his second summer 
break, Leo XIV made a private visit to the Shrine of 
Our Lady of Grace on Mount Mentorella.  
The papal room  
The fathers showed Leo XIV around the sanctuary. 
The pope visited, among other places, the papal room,  
where both John Paul II and  
Benedict XVI rested. There is a witness to the visits of 
previous popes - an armchair in which previous popes 
sat during meals. ñToday, the Pope sat on a different 
chair, not on this historical witness of previous years,ò 
emphasized Father Adam DŦwigoŒ. After the tour, 
Leo XIV had a meal with the Resurrectionists.  
A place cherished by St. John Paul II The Shrine of 
Our Lady of Grace in Mentorella was one of John 
Paul II's favorite places. He visited it on October 28, 
1978, as part of his first pilgrimage outside Rome 
after his election to the Holy See. He returned there 
eight times during his pontificate, although only the 
first visit was official. 
                  Wojciech Rogacin, Krzysztof Bronk ï Vatican  
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PRAYER CORNER       
PAMIŇTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Ziňba C.R., Fr. Steve Bartczyszyn C.R., Fr. 
Michağ Osuch C.R., Fr. Tomasz Wojciechowski C.R., 
Fr. Edward Jaskuğa C.R., Fr. Antoni Bus C.R., Fr. 
Paul Smith C.R., Fr. Mirosğaw StňpieŒ S.Chr., Dk. 
Franciszek Girjatowicz, Dolores Kielas, Monika 
KrzyŨewski, Dominik, Rosa Santos, Patricia 
Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle Martin, Susan 
Kalandyk, Krystyna Kuczwara, Stanley 
Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, John 
Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her children, 
Armando Salas, GraŨyna i Jacek SzymaŒscy, Jean 
Kwon, Ewa Badura, Dennis K., Claudia Olimpia, 
Claudia Dorin, Arnold Schutten, Marek Olňdzki, 
Helena Macioğek, Antonio Sison, Genowefa 
Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, GraŨyna 
Nida, Stanisğawa Bochenek, Delia Rodriquez, Jessica 
Homt, Elias & Maria Martin, Mark Gizynski, 
Grzegorz Feret, Halina Wierciszewska, Halina, 
Grzegorz, Krzysztof, Guillermino Tinoco, Joel, 
Aniela i Kasia, Alina, Albert Waterson, Jonny Slota, 
Andrzej Kogut, Waldemar Koszela, Zofia Kabat, 
Duane Parchem, Donald Quinn, Barry Deron, 
Edward Szewczyk, Bill Haas, David Tudron, Eliza, 
Agata, Robert  Piotr, Frederick Haldermann, 
Elisabeth Swirth, Stanisğaw Kudğacz, Nicole Cutler, 
Jonnathan Perez, Sylwia Madej, Patrick Joyce, 
Jasmine Drake, Edgar Rico, Zigi, Anna Wojtas, 
Eugeniusz Pyka, Iwona i Dariusz Domaradzcy 
 

Please double check the Prayer List to see if any 
names need to be removed or added. Please call our 
Parish Office to request any changes. 

 

First Thursday, Friday  
and Saturday of the Month 

 

October 2nd is the first Thursday  
of the Month.  

As a parish family we pray for  
vocations to the priesthood and religious life.  

 
October 3th is the first Friday of the Month  

and we pray in reparation to the Sacred Heart of Jesus.  
At 5:00 pm we communally recite the rosary followed by 

a Mass in English.  
 

On Saturday October 4th first Saturday of the Month , 
after the 8:00 am Mass,  

we pray the Divine Mercy Chaplet. 

POPEôS INTENTION  
ON OCTOBER  

For collaboration between different 
religious traditions. 

Let us pray that believers in different 
religious traditions might work together 
to defend and promote peace, justice 

and human fraternity. 

October - Month of the Rosary 
 

A reminder that the 
month of October is 
dedicated to the Rosary. 
The rosary will be 
recited in English, 

Monday through Saturday after the 8:00 AM 
English mass. in Polish 20 minutes before the 

 7:00 PM Mass.   


